
M5 (.308) ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARDS FOR
AR 308 - M5 (.308) ATLAS S-ONE 15" HANDGUARD M-LOK FOR
AR-308 KODIAK

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   ATLAS The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation. All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard. LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 12.7" - 7.66 oz / 15" - 8.71 oz Aero Precision rail lengths
measure from end to end. This is the point of contact at the receiver to the
end of the last picatinny slot at the muzzle. Mounting Hardware Weight: 4.72
oz (same across all S-ONE Handguard options) FEATURES: Front and rear
picatinny rail Eliminated center of top rail for weight reduction Indexing
grooves in 12:00 position for positive grip control Quick disconnect sling
socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Compatible with low profile gas
blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside diameter Compatible with mil-spec
AR15 upper receivers and barrels NOT Compatible with M5E1 Enhanced Upper
Receivers SPECS Made In America? Yes Platform M5 Series ATLAS Attachment
Type M-LOK Material Machined from 6061-T6 aluminum M-LOK Handguard
Weights: 12.7" - 7.66 oz / 15" - 8.71 oz Other Mounting Hardware Weight: 4.72
oz ATLAS Handguards are designed to match seamlessly with Aero's M5E1
Threaded Upper Receivers. However, they may not be compatible with billet
upper receivers due to indexing tabs. Save when you buy them as a combo.  
PLEASE NOTE: These handguards do not come with a wrench. A standard
armorers wrench will work with all M5 ATLAS Handguards.  

Attributes

Name: M5 (.308) ATLAS S-ONE 15" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 KODIAK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430112202
Mfr. No.: APRA538217A
Color: Kodiak Brown
Length: 15''
Make: AR .308
Material: -
Style: -
Type: M-LOK
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 51mm



Shipping length: 457mm
UPC: 840014618057

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den M5 (.308) ATLAS
SONE MLOK Handguard
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Handguards von Aero Precision. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die bestmögliche Leistung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzungen oder Beschädigungen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Handguard nur mit kompatiblen M5E1 Oberempfängern und Läufen.
Achten Sie darauf, dass alle Montagehardwareteile ordnungsgemäß installiert sind, um ein sicheres und
stabiles Design zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt während der Installation, um Verzerrungen des
Handguards zu vermeiden.
Verwenden Sie nur den empfohlenen StandardWaffenmeisterSchraubenschlüssel zur Installation.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung (z. B. Augen und Gehörschutz), wenn Sie mit dem Handguard
arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile haben.
Überprüfen Sie den Handguard auf Beschädigungen oder Mängel.

Installation:2.

Entfernen Sie alle alten Handguards, falls vorhanden.
Platzieren Sie den ATLAS SONE Handguard auf dem Empfänger.
Verwenden Sie die mitgelieferte Montagehardware, um den Handguard sicher zu befestigen.
Achten Sie darauf, dass der rastende Stift korrekt eingesetzt ist, um eine positive Registrierung
während der Installation zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf festen Sitz und Stabilität.
Verwenden Sie den Handguard nur in Kombination mit geeigneten Zubehörteilen, die mit MLOK
kompatibel sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht entsorgt wird.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen oder Produktproblemen, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie die EU Safety
GatePlattform auf Rückrufupdates und weitere Informationen zu Sicherheitsfragen.



Safety Instruction Guide for M5 (.308) ATLAS
SONE MLOK Free Floating Handguards
Introduction
Thank you for choosing the M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards for your AR308. This guide is
designed to ensure your safety and the proper use of the product. Please read the instructions carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the handling and operation of firearms before using this product.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Inspect the handguard and its components for any damage before installation.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Do not exceed the recommended torque specifications when attaching the handguard.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.
Do not modify the handguard or its components in any way.
If you experience any issues during installation or use, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a standard armorers wrench (not included).
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation Steps2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard from the AR308 by loosening the mounting hardware.
Inspect the barrel nut and ensure it is clean and free from debris.
Align the ATLAS SONE Handguard with the barrel nut and slide it into place.
Secure the handguard using the provided locking nuts, ensuring even pressure is applied.
Use the turnbuckle screw to tighten the locking nuts, ensuring the handguard is securely mounted.
Check for proper alignment and stability before use.

Usage Guidelines3.

Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage.
Maintain the handguard by cleaning it with appropriate materials to avoid corrosion.
Follow all manufacturer recommendations for compatible accessories.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any packaging materials in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the M5 (.308) ATLAS SONE Handguards, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguards. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el ATLAS
SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos ATLAS SONE MLOK para tu construcción AR308. Este producto ha sido
diseñado con la seguridad y la funcionalidad en mente. Esta guía proporciona información importante sobre
cómo usar y mantener el guardamanos de manera segura, cumpliendo con las regulaciones de seguridad del
producto de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamanos esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
Mantén el guardamanos y el área de trabajo limpios y libres de obstrucciones.
Utiliza protección ocular y auditiva al manipular el arma.
Guarda el guardamanos y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación:

Asegúrate de utilizar las herramientas adecuadas para la instalación. Una llave estándar de armero
es suficiente para todos los guardamanos ATLAS M5.
No fuerces ninguna parte durante la instalación para evitar daños.

Uso:

No sobrecargues el guardamanos con accesorios que excedan su capacidad de peso.
Evita el contacto con superficies calientes o corrosivas que puedan dañar el material del
guardamanos.

Mantenimiento:

Inspecciona el guardamanos regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Limpia el guardamanos con un paño suave y un limpiador adecuado para evitar la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Guardamanos:1.

Asegúrate de que el receptor esté limpio y libre de residuos.
Coloca el guardamanos en el receptor y alinea las tuercas de bloqueo en taper con la tuerca de
cañón.
Utiliza la llave de armero para apretar las tuercas de bloqueo. Asegúrate de que estén firmes pero
no excesivamente apretadas.
Verifica que el guardamanos esté seguro y no se mueva.

Uso del Guardamanos:2.

Usa el guardamanos como un punto de agarre seguro al disparar.
Asegúrate de que el sling esté correctamente instalado en los sockets de desconexión rápida.



Desmontaje del Guardamanos:3.

Para quitar el guardamanos, afloja las tuercas de bloqueo en taper utilizando la llave de armero.
Retira el guardamanos del receptor con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el guardamanos está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través
de la plataforma Safety Gate de la UE.

Asegúrate de seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de tu guardamanos ATLAS SONE
MLOK. La seguridad es tu responsabilidad, así que mantente informado y actúa con precaución.



Guide de Sécurité pour le Gardemain M5 (.308)
ATLAS SONE MLOK
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre gardemain M5 (.308) ATLAS SONE MLOK. Ce produit est conçu pour offrir une
performance optimale tout en garantissant la sécurité de l'utilisateur. Ce guide te fournira des informations
essentielles pour une utilisation sécurisée et efficace de ton gardemain.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le gardemain est installé correctement avant l'utilisation.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le gardemain.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le gardemain à la portée des enfants.
Consulte le manuel d'utilisation pour des instructions spécifiques sur l'installation et l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le gardemain.
Porte des lunettes de protection et des gants lors de l'installation pour éviter les blessures.
Ne modifie pas le gardemain ou ses composants, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Assuretoi que tous les accessoires sont bien fixés avant de tirer.
Ne tire pas sur le gardemain lorsqu'il est monté sur une arme à feu, sauf si tu es sûr qu'il est
correctement installé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen et un tournevis.
Vérifie que le gardemain et l'arme sont en bon état.

Installation:2.

Retire le gardemain d'origine de l'AR308.
Aligne le gardemain ATLAS SONE sur le récepteur.
Utilise la vis de fixation fournie pour fixer le gardemain en place.
Assuretoi que le gardemain est bien fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation:3.

Lorsque tu utilises le gardemain, maintiens toujours une prise ferme.
Sois conscient de ton environnement et de la direction dans laquelle tu tires.
Après utilisation, nettoie le gardemain pour enlever toute saleté ou débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le gardemain dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le gardemain est endommagé audelà de l'utilisation, déposele dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gardemain M5 (.308) ATLAS SONE MLOK,
consulte le site web du fabricant ou les plateformes de vente pour des informations supplémentaires. Assuretoi
de rester informé des mises à jour concernant les rappels de produits via le système Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton gardemain en toute sécurité et de manière responsable.
N'hésite pas à te référer à ce guide pour toute question concernant l'utilisation ou la sécurité de ton produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il M5 (.308)
ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards
Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per l'M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards. Questo prodotto
è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente
queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il handguard solo su armi compatibili (AR308).
Non sovraccaricare il handguard con accessori non raccomandati.
Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente fissate prima dell'uso.
Indossare occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verificare che il handguard sia il modello corretto per la propria arma.

Installazione:2.

Rimuovere il vecchio handguard seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posizionare il nuovo handguard M5 ATLAS SONE sull'arma.
Utilizzare il sistema di attacco ATLAS per fissare il handguard in posizione.
Assicurarsi che il handguard sia saldamente fissato e non si muova.

Uso:3.

Utilizzare il handguard per migliorare il controllo e la stabilità dell'arma.
Evitare di toccare le parti calde dopo il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente.
Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, contattare il punto di
contatto dell'UE specificato nella documentazione del prodotto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro e responsabile del M5 (.308) ATLAS SONE
MLOK Free Floating Handguards.



Brukermanual for M5 (.308) ATLAS SONE MLOK
Håndvåpen
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av M5 (.308) ATLAS SONE MLOK håndvåpen. Dette produktet er designet for å gi deg en
pålitelig og sikker opplevelse. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre korrekt og trygg bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Undersøk for skader eller defekter.
Bruk alltid håndvåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar håndvåpenet utilgjengelig for barn og andre som ikke har tillatelse til å bruke det.
Vær oppmerksom på at håndvåpenet kan være farlig hvis det ikke brukes riktig.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av håndvåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å peke håndvåpenet mot deg selv eller andre, selv når det er tomt.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og øyebeskyttelse, når du bruker håndvåpenet.
Kontroller at det ikke er noe i veien for løpet før du avfyrer.
Aldri avfyr håndvåpenet hvis du er usikker på hva som er foran deg.
Hold fingeren unna avtrekkeren før du er klar til å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av håndvåpenet:1.

Sørg for at du har riktig verktøy, inkludert en standard våpenmekanikernøkkel.
Følg produsentens instruksjoner for montering av håndvåpenet på din AR308.
Kontroller at alle festemidler er strammet korrekt for å unngå løsninger under bruk.

Bruk av håndvåpenet:2.

Når håndvåpenet er installert, gjør deg kjent med vekten og balansen.
Øv deg på å håndtere håndvåpenet sikkert før du bruker det i en virkelig situasjon.
Kontroller regelmessig at håndvåpenet fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Når håndvåpenet eller deler av det ikke lenger er i bruk, må det kastes på en sikker og ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metall og annet materiale.
Aldri kast håndvåpenet i vanlig søppel.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller teknisk støtte, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Takk for at du valgte M5 (.308) ATLAS
SONE MLOK håndvåpen.



M5 (.308) ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING
HANDGUARDS KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa M5 (.308) ATLAS SONE MLOK käsikahvojen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että noudattamalla näitä
ohjeita voit vähentää riskejä ja varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asianmukaista tietämystä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla kiinni ja ettei niissä ole kulumia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:2.

Poista vanha käsikahva (jos tarpeen) varovasti.
Asenna uusi M5 (.308) ATLAS SONE MLOK käsikahva seuraavasti:

Aseta käsikahva paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä käsikahva käyttämällä mukana tulevia kiinnitysosia.
Kiristä kaikki kiinnitysosat huolellisesti, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö:3.

Käsikahva on nyt valmis käytettäväksi. Varmista, että se tuntuu tukevasti paikoillaan ennen
käyttöä.
Käytä tuotetta ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
pystyvät tarjoamaan sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Kiitos, että valitsit M5 (.308) ATLAS SONE MLOK
käsikahvat!



Säkerhetsinstruktioner för M5 (.308) ATLAS SONE
MLOK Handguards
Introduktion
Tack för att du valt M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Handguard. Denna handguard är designad för att ge en lätt
och hållbar lösning för ditt AR308 bygge. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner och följ dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapen och användning.
Kontrollera handguarden för eventuella skador eller defekter före installation och användning.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en standard armorers nyckel för installation och justering av handguarden.
Kontrollera att alla monteringsdelar är ordentligt installerade innan användning.
Undvik att överbelasta handguarden med tillbehör som överskrider tillverkarens rekommendationer.
Var försiktig med vapenhantering och följ alltid säkerhetsprotokoll när du arbetar med vapen.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av installation:1.

Rengör ytan på vapnet där handguarden ska installeras.
Kontrollera att alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar är tillgängliga.

Installation av handguard:2.

Använd en standard armorers nyckel för att lossa den befintliga handguarden om det behövs.
Placera den nya ATLAS SONE handguarden på vapnet.
Använd de medföljande monteringsdelarna för att säkra handguarden på plats.
Kontrollera att handguarden sitter fast och är ordentligt justerad.

Användning av handguard:3.

Använd handguarden i enlighet med ditt vapen och de tillbehör du har installerat.
Kontrollera regelbundet att handguarden och alla tillbehör är i gott skick och ordentligt
installerade.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera eventuella delar av handguarden eller
förpackningsmaterial.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produkten eller om du behöver ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller den
tillverkare som anges på förpackningen. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig
för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din M5
(.308) ATLAS SONE MLOK Handguard. Tack för att du valde vårt produkt!
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